BH

nin'w o1pYy
LIKKUTEI
==D sicHos

Likkutei Sichos

Volume 19 | Eikev | Sicha 2
Source Sheet

‘NN DMaT .1

DMANY "N VAYITIWK YIRD TN DRYY'| DDR DN HIND (V0T NIYY? [1DNYND DD RI¥N I WK NiYANT7)
NXI" MNIY ,MNIAD DY 7Y RIN DRI NYPRY LANIR 102 NIYNA R7NNN DX TR WT ;I01W9D. nixnn ') M'wn
N7y 197 XX ?0Di7ynY7 DN peym iM27 nyn X701, (T ywint) "Diwa N DNYAn XY 12 1780 WYUK q0i Ningy

:(NnININ) DRY 2V DRI TXAY! DNA ANAYT 7'900

Deuteronomy 8:1

All the commandments which | command thee this day shall you observe to do, that you may live, and
multiply, and go in and possess the land which Hashem swore to your fathers.

Rashi: The entire mitzvah. This can be understood in its plain sense. There is also a Midrashic explanation:
If you began to fulfill a mitzvah, complete it; for the mitzvah carries the name only [it is only accredited] of the
one who completes it, as it is said, “And the bones of Yoseif which Bnei Yisroel brought up from Egypt they
buried in Shechem.” Now, didn’t Moshe himself attend to them [the bones] to bring them [up from Egypt]?
However, since he had no opportunity to complete it, and Bnei Yisroel did complete it, it is called by their
name.
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Joshua 24:32

The bones of Joseph, which the Israelites had brought up from Egypt, were buried at Shechem, in the piece
of ground which Jacob had bought for a hundred kesitahs from the children of Hamor, Shechem’s father, and
which had become a heritage of the Josephites.
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3. Deuteronomy 5:28
But you remain here with Me, and | will give you the whole Instruction—the laws and the rules—that you shall
impart to them, for them to observe in the land that | am giving them to possess.”
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Sotah 13b

The Gemara comments: The verses contradict each other, as it is written: “And Moshe took the bones
of Joseph with him” (Exodus 13:19), and it is written elsewhere: “And the bones of Joseph, which the
children of Israel brought up out of Egypt” (Joshua 24:32). Who in fact took Joseph’s bones? Rabbi Hama,
son of Rabbi Hanina, says: Anyone who performs a matter but does not complete it, and then another
comes and completes it, the verse ascribes credit to the one who completed it as if he had actually
performed the entire act. Due to the fact that the children of Israel completed Joseph’s burial, the Torah
ascribes them credit as if they had performed the entire act. Rabbi Elazar says with regard to one who
initiates performance of a mitzva but does not complete it when capable of doing so: He is also demoted
[moridin] from his position of greatness, as it is written: “And it came to pass at that time, that Judah
went down [vayyered] from his brethren, and turned in to a certain Adullamite, whose name was Hirah”
(Genesis 38:1). Usage of the term “went down” indicates that the rest of Judah’s brothers had demoted him
from his position of greatness because he began the process of saving Joseph, but he did not complete it.
Rabbi Shmuel bar Nahmani says: The episode with regard to Judah also indicates that one who initiates
performance of a mitzva but does not complete it will also bury his wife and children as Judah did, as it is
written: “And in process of time Shua’s daughter, the wife of Judah, died” (Genesis 38:12), and it is
written further: “And the sons of Judah: Er, and Onan, and Shelah, and Perez, and Zerah; but Er and Onan
died in the land of Canaan” (Genesis 46:12).
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Exodus 13:19
And Moshe took with him the bones of Joseph, who had exacted an oath from the children of Israel, saying,
“God will be sure to take notice of you: then you shall carry up my bones from here with you.”
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6. Deuteronomy 7

(22) Hashem your God will dislodge those peoples before... (23) Hashem your God will deliver them up to
you... (24) He will deliver their kings into your hand, and you shall obliterate their name from under the
heavens; no man shall stand up to you, until you have wiped them out. (25) You shall consign the images of
their gods to the fire; you shall not covet the silver and gold on them and keep it for yourselves, lest you be
ensnared thereby; for that is abhorrent to Hashem your God. (26) You must not bring an abhorrent thing into
your house, or you will be proscribed like it; you must reject it as abominable and abhorrent, for it is proscribed.

A7avd ning L7
'977V YRyt K7 NN N7 DMINY D'77X DY) NRYWR DRMIX MNNTIYK 7)1

DD'7X 'MNAX WX 7521 — X"T ;1179 1"Y DI "y Tayn X N9 1Y T¥A Y7 WY 17 N N7Y. DT XY e
172 DR MWD A2 07D (N NIMIN) (72 DIYAN 72 T2 TV NHPYY ATATY 'ITN K7 DINK D77 DYl YR

Exodus 23:13

Be on guard concerning all that | have told you. Make no mention of the names of other gods; they shall not
be heard on your lips.

Rashi: MAKE NO MENTION [OF THE NAME OF OTHER GODS] — This means that one must not say to
another: “Wait for me near such-and-such an idol”, or, “Stay with me on the festival of such-an-such an idol”
(mentioning its name) (cf. Mekhilta d'Rabbi Yishmael 23:13:3; Sanhedrin 63b). Another explanation of verse
13 is: the juxtaposition of “Be heedful in respect of everything that | have spoken to you” with “and the names
of other gods ye shall not mention” is intended to teach you that the practise of idol-worship is of equal
heinousness as though one had infringed every command (cf. Horayot 8a); and that one who avoids it may
be regarded as though he had observed every one of them (cf. Chullin 5a).
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Deuteronomy 1:3
It was in the fortieth year, on the first day of the eleventh month, that Moshe addressed the Israelites in
accordance with the instructions that Hashem had given him for them.
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Deuteronomy 7:11
Therefore, observe faithfully the Instruction—the laws and the rules—with which | charge you today....
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10. Deuteronomy 4:41

Then Moshe set aside three cities on the east side of the Jordan

Rashi: Then Moshe set aside. [ 712! is the future tense.] He gave thought in his heart to be concerned
about the matter to set them [the cities] aside. And although they would not offer asylum until those cities of
Canaan were set aside, Moshe said, a mitzvah that | can fulfil, | will fulfil.
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Bamidbar 32

(1) The Reubenites and the Gadites owned cattle in very great numbers. Noting that the lands of Jazer and
Gilead were a region suitable for cattle... (5) It would be a favor to us,” they continued, “if this land were
given to your servants as a holding; do not move us across the Jordan.” (6) Moshe replied to the Gadites
and the Reubenites, “Are your brothers to go to war while you stay here? (7) Why will you turn the minds of
the Israelites from crossing into the land that Hashem has given them?... (16) Then they stepped up to him
and said... (17) And we will hasten as shock-troops in the van of the Israelites until we have established
them in their home... (18) We will not return to our homes until every one of the Israelites is in possession
of his portion. (19) But we will not have a share with them in the territory beyond the Jordan, for we have
received our share on the east side of the Jordan.” (20) Moshe said to them, “If you do this, if you go to
battle as shock-troops, at the instance of Hashem, (21) and every shock-fighter among you crosses the
Jordan, at the instance of Hashem, until He has dispossessed His enemies before Him, (22) and the land
has been subdued, at the instance of Hashem, and then you return—you shall be clear before Hashem and
before Israel; and this land shall be your holding under Hashem. (23) But if you do not do so, you will have
sinned against Hashem; and know that your sin will overtake you.



